
Znížené sadzby spotrebnej dane na Madeire a Azoroch * 

P7_TA(2009)0033 

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 20. októbra 2009 o návrhu rozhodnutia Rady, 
ktorým sa Portugalsku povoľuje uplatňovať znížené sadzby spotrebnej dane v autonómnej oblasti 
Madeira na tam vyrábaný a spotrebúvaný rum a v autonómnej oblasti Azory na tam vyrábané 

a spotrebúvané likéry a destiláty (KOM(2009)0259 – C7-0104/2009 – 2009/0075(CNS)) 

(2010/C 265 E/12) 

(Konzultačný postup) 

Európsky parlament, 

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2009)0259), 

— so zreteľom na článok 299 ods. 2 Zmluvy o ES, v súlade s ktorým Rada konzultovala s Európskym 
parlamentom (C7-0104/2009), 

— so zreteľom na článok 55 a článok 46 ods. 1 rokovacieho poriadku, 

— so zreteľom na správu Výboru pre regionálny rozvoj (A7-0039/2009), 

1. schvaľuje návrh Komisie; 

2. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného 
textu; 

3. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie; 

4. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii. 

Ochrana voľne žijúceho vtáctva (kodifikované znenie) ***I 

P7_TA(2009)0034 

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 20. októbra 2009 o návrhu smernice Európskeho 
parlamentu a Rady o ochrane voľne žijúceho vtáctva (kodifikované znenie) (KOM(2009)0129 – 

C6-0102/2009 – 2009/0043(COD)) 

(2010/C 265 E/13) 

(Spolurozhodovací postup – kodifikácia) 

Európsky parlament, 

— so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (KOM(2009)0129), 

— so zreteľom na článok 251 ods. 2 a článok 175 ods. 1 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Komisia 
predložila návrh Európskemu parlamentu (C6-0102/2009), 

— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu z 20. decembra 1994 o zrýchlenej pracovnej metóde pre 
úradnú kodifikáciu právnych textov ( 1 ),
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— so zreteľom na články 86 a 55 rokovacieho poriadku, 

— so zreteľom na správu Výboru pre právne veci (A7-0024/2009), 

A. keďže podľa stanoviska konzultačnej pracovnej skupiny právnych služieb Európskeho parlamentu, Rady 
a Komisie je predmetom uvedeného návrhu iba jasná a jednoduchá kodifikácia platných textov bez ich 
podstatnej zmeny, 

1. schvaľuje návrh Komisie upravený v súlade s odporúčaniami konzultačnej pracovnej skupiny právnych 
služieb Európskeho parlamentu, Rady a Komisie; 

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii. 

Zariadenia spaľujúce plynné palivá (kodifikované znenie) ***I 

P7_TA(2009)0035 

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu z 20. októbra 2009 o návrhu smernice Európskeho 
parlamentu a Rady týkajúcej sa zariadení spaľujúcich plynné palivá (kodifikované znenie) 

(KOM(2007)0633 – C6-0393/2007 – 2007/0225(COD)) 

(2010/C 265 E/14) 

(Spolurozhodovací postup – kodifikácia) 

Európsky parlament, 

— so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (KOM(2007)0633), 

— so zreteľom na článok 251 ods. 2 a článok 95 Zmluvy o ES, v súlade s ktorými Komisia predložila 
návrh Európskemu parlamentu (C6-0393/2007), 

— so zreteľom na Medziinštitucionálnu dohodu z 20. decembra 1994 o zrýchlenej pracovnej metóde pre 
úradnú kodifikáciu právnych textov ( 1 ), 

— so zreteľom na články 86 a 55 rokovacieho poriadku, 

— so zreteľom na správu Výboru pre právne veci (A7-0025/2009), 

A. keďže podľa stanoviska konzultačnej pracovnej skupiny právnych služieb Európskeho parlamentu, Rady 
a Komisie je predmetom uvedeného návrhu iba jasná a jednoduchá kodifikácia platných textov bez ich 
podstatnej zmeny, 

1. schvaľuje návrh Komisie upravený v súlade s odporúčaniami konzultačnej pracovnej skupiny právnych 
služieb Európskeho parlamentu, Rady a Komisie; 

2. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.
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